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MEMO 
October 2 2025 / le 2 octobre 2025 

 
To: 
  

Private Bar Lawyers 
 

 Destinataires :  Avocat(e)s privés 

c.c: NBLASC Staff 
 

 c.c: Personnel du CSAJNB 

From: Chantal M. Landry 
Executive Director 
 

  Expéditeur : Chantal M. Landry 
Directrice générale 

Re: Tariff Increase and Legal Aid File 
Assignment Protocols  

  Objet :   Protocoles relatifs à l'augmentation 
des tarifs et à l'attribution des dossiers 
d'aide juridique 

   
Please be advised that government has approved 
a new regulation rate for private bar tariffs which 
will be publicly available online in the next few 
weeks.   
 
I am pleased to announce the following updates 
regarding Legal Aid Services, effective October 1, 
2025: 
 
1. Tariff Increase: 
Effective October 1, 2025, the hourly tariff rates 
for private bar lawyers will be adjusted as 
follows: 

• $120/hour for lawyers with less than 5     
years at the bar  

• $135/hour for lawyers with 5 or more 
years at the bar  

 
Invoices for services rendered up to and including 
September 30, 2025 must be submitted at the 
previous rate which is $58/hour for lawyers with 
less than 2 years at the bar and $70/hour for 
lawyers with 2 or more years at the bar. 
Invoices for services  rendered on or after 
October 1, 2025 with the new rates, must be 
invoiced separately. 

Veuillez noter que le gouvernement a approuvé un 
nouveau barème réglementaire pour les tarifs des 
avocats privés, qui sera rendu public en ligne dans les 
prochaines semaines.   
 
J'ai le plaisir de vous annoncer les modifications 
suivantes concernant les services d'aide juridique, qui 
entreront en vigueur le 1er octobre 2025 : 
 
1. Augmentation des tarifs : 
À compter du 1er octobre 2025, les tarifs horaires des 
avocats du secteur privé seront ajustés comme suit : 

• 120 $/heure pour les avocats ayant moins de 5 
ans d'expérience  

• 135 $/heure pour les avocats ayant 5 ans 
d'expérience ou plus  

 
Les factures pour les services rendus jusqu'au 30 
septembre 2025 inclus doivent être soumises au tarif 
précédent, soit 58 $/heure pour les avocats ayant 
moins de 2 ans d'expérience et 70 $/heure pour les 
avocats ayant 2 ans d'expérience ou plus. 
Les factures pour les services rendus à compter du 
1er octobre 2025, avec les nouveaux tarifs, doivent 
être facturées séparément. 
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2. Assignment of Legal Aid Files: 
Legal Aid files are referred to the private bar only 
under the following circumstances: 
•  Conflict of interest involving staff lawyers, or 
• Shortage of internal resources, subject to 

approval by the Director of Family Law Service 
or Director of Criminal Law Services as 
appropriate. 

 
Please note: 
• Clients do not choose their lawyer when 

qualifying for legal aid. 
• Except where a legal or scheduling conflict has 

been identified at the outset, all clients are 
initially assigned to an NBLASC staff lawyer. 

• If a conflict arises, the file will be referred to a 
private bar lawyer. 

• Decisions to refer to private bar due to 
resource limitations will be made by the 
appropriate Director. 

 
Contact for Queries: 
If you have any questions or require clarification, 
please contact: 
 
LA invoices.facturesAJ@gnb.ca 
 
Thank you for your continued collaboration and 
valuable commitment to providing quality legal 
services to our clients. 
 

2. Attribution des dossiers d'aide juridique : 
Les dossiers d'aide juridique ne sont renvoyés à des 
avocats privés que dans les circonstances suivantes : 
• Conflit d'intérêts impliquant des avocats salariés, 

ou 
• Pénurie de ressources internes, sous réserve de 

l'approbation du directeur des services en droit de 
la famille ou du directeur des services en droit 
pénal, selon le cas. 

 
Remarque : 
• Les clients ne choisissent pas leur avocat lorsqu'ils 

sont admissibles à l'aide juridique. 
• Sauf si un conflit juridique ou un conflit d'horaires 

a été identifié dès le départ, tous les clients sont 
initialement assignés à un avocat salarié du 
NBLASC. 

• En cas de conflit, le dossier sera renvoyé à un 
avocat du barreau privé. 

• Les décisions de renvoi au barreau privé en raison 
de ressources limitées seront prises par le 
directeur compétent. 

 
Contact pour toute question : 
Si vous avez des questions ou besoin 
d'éclaircissements, veuillez contacter : 
 
LA invoices.facturesAJ@gnb.ca 
 
Nous vous remercions de votre collaboration 
continue et de votre précieux engagement à fournir 
des services juridiques de qualité à nos clients. 
 

 
Chantal M. Landry 

Executive Director/ Directrice général 


